
MANUAL DE INSTRUÇÕES

Bomba Tira Leite Automática G-TECH
Comfort Charge

INFORMAÇÃO INICIAL LIMPEZA E ESTERILIZAÇÃOMÉTODO DE USO

ESPECIFICAÇÔES TÉCNICAS RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

TERMO DE GARANTIA

DESC. DOS SÍMBOLOS DE ROTULAGEMINSTRUÇÕES PARA MINIMIZAR O IMPACTO 
AMBIENTAL DURANTE O USO DA BOMBA 
TIRA LEITE AUTOMÁTICA G-TECH

COMO ARMAZENAR O LEITE MATERNO

DESCRIÇÃO DOS COMPONENTES PAINEL DE CONTROLE

CONECTANDO O CABO USB

MONTAGEM DA BOMBA

Para garantir o melhor desempenho da Bomba Tira Leite Automática G-Tech 
Modelo Comfort Charge e a segurança do usuário, favor ler cuidadosamente as 
instruções desse manual antes de utilizá-lo.

�Imediatamente após o uso, limpe as partes/componentes do seu dispositivo que 
entram em contato com o leite materno para evitar resíduos de leite e crescimento 
bacteriano;
�Antes de limpar, desmonte todas as peças que entram em contato com o seio ou 
com o leite materno (exceto o motor);
�Ao desmontar ou montar, certifique-se de que cada peça seja montada na ordem 
em que deve ser montada. Ao desmontar para realizar a  limpeza, tome cuidado 
com as peças para que não se percam e o dispositivo não funcione;
�Após a limpeza, é recomendado esterilizar o frasco, funil, corpo da bomba, 
diafragma e demais acessórios utilizando um esterilizador (exceto o motor, cabo 
USB, adaptador e tubo de conexão);
1.1 Antes do primeiro uso
Antes de usar a bomba tira leite pela primeira vez, limpe e esterilize todas as 
peças, exceto o motor, cabo USB, adaptador e tubo de conexão. Siga as 
instruções de limpeza e esterilização nas seções 1.2 e 1.3 abaixo

ATENÇÃO: 
� Utilize apenas água potável ou água corrente para limpeza.
� Lave todas as partes/componentes do seu dispositivo que entram em contato 
com o leite materno para evitar resíduos de leite e crescimento bacteriano.
1.2 Após cada uso
1-Desmonte a bomba tira leite e enxágue todos os componentes que entram em 
contato com o seio e leite materno com água e detergente neutro para remover os 
resíduos de leite (exceto o motor, tubo de conexão, cabo USB e adaptador de 
alimentação elétrica). Após limpar com detergente neutro, enxágue estas peças/ 
componentes em água para remover os resíduos de detergente neutro.
2-Para limpar o motor da sua bomba tira leite, utilize um pano macio e seco. Não 
mergulhe a unidade do motor em água.
3-Deixe todos os componentes secarem ao ar livre em um local limpo, sobre 
folhas de papel absorventes.

ATENÇÃO:
�Tenha cuidado para não danificar as peças da bomba tira leite durante a limpeza. 
Para isso, não utilize solventes ou produtos químicos para limpeza do produto.
�Tenha cuidado ao limpar a válvula de sucção e o diafragma pois, se danificados, 
a bomba tira leite não funcionará corretamente. Retire a válvula de sucção com 
cuidado para limpá-la, enxágue com água, e não insira os dedos ou quaisquer 
objetos, caso contrário poderá danificá-la.
�Guarde todos os componentes da bomba tira leite na sua embalagem original, 
em um local limpo, livre de poeira ou sujeira.

Precauções de uso da bateria de lítio
�É proibido desmontar, causar impacto, esmagar ou arremessar o dispositivo e 
sua bateria no fogo.
�Não deixe em ambientes de alta temperatura e próximos a fontes de calor.
�Se ocorrer estufamento da bateria, não continue a utilizar o dispositivo.
�Não tente substituir a bateria sozinho, pois isso pode danificá-la e causar supera-
quecimento, incêndio e ferimentos pessoais.
�Não desmonte a bateria, pois alguns componentes das baterias de lítio são 
inflamáveis, prejudiciais e podem causar ferimentos, incêndio, rachaduras ou 
explosão.
�É proibido desmontar, abrir, cortar ou raspar a bateria.
�Use apenas um adaptador que atenda as normas aplicáveis de segurança, caso 
contrário, será perigoso.
�Não carregue a bateria por longos períodos.
�As baterias de lítio só podem ser substituídas pela empresa ou prestadores de 
serviços autorizados, e substituí-las por um modelo errado de bateria apresentará 
risco de explosão. O dispositivo deve ser desligado antes de remover a bateria.
�Descarte as baterias utilizadas de acordo com os regulamentos sanitários locais.

� Ao congelar, não deixe ultrapassar 3/4 do volume total do frasco para dar espaço 
para a expansão do líquido;
� Para garantir que nenhum nutriente seja perdido, descongele o leite materno 
naturalmente no freezer ou em água morna corrente (abaixo de 37°C):
� Antes de usar, agite suavemente o frasco de leite para misturar uniformemente 
a gordura do leite;
� Não descongele o leite materno no micro-ondas ou em água fervente.

�A Bomba Tira Leite Automática G-Tech não necessita de instruções especiais 
para sua instalação com o objetivo de minimizar o seu impacto no meio ambiente 
durante a vida útil do produto. 
�A utilização normal deste dispositivo irá consumir energia. Caso não utilize a 
Bomba Tira Leite Automática G-Tech, mantenha-o desligado para prolongar a 
vida útil do produto e consequentemente economizar energia.
�Desconecte a Bomba Tira Leite Automática G-Tech da tomada sempre que não 
estiver em uso.
�Não utilize este equipamento em atmosferas explosivas ricas em oxigênio.
�Este dispositivo cumpre com os requisitos da norma IEC 60601-1-2:2014 para 
compatibilidade eletromagnética para equipamentos médicos. Entretanto, 
equipamentos de Rádio frequência de comunicação móvel podem afetar o funcio-
namento da sua Bomba Tira Leite Automática G-Tech. Favor, mantenha o seu 
equipamento longe de fontes de Rádio frequência.
�Ao usar o dispositivo, preste atenção nas condições de operação e manutenção 
da sua Bomba Tira Leite Automática G-Tech e após o uso, assegure-se de 
armazenar o seu aparelho na sua embalagem para evitar sujidades e possíveis 
danos, a fim de prolongar a vida útil do dispositivo. Para limpá-lo, siga exatamente 
as instruções descritas neste manual.
�Nunca abra o aparelho. Quando necessário este procedimento deverá ser 
realizado por pessoal qualificado a fim de se evitar possíveis riscos ao usuário e 
perda de garantia do produto.
�Não guarde ou armazene a Bomba Tira Leite Automática G-Tech sobre outros 
equipamentos.
�Caso o aparelho apresente superaquecimento, interrompa imediatamente a sua 
utilização e contate o Serviço de Atendimento ao Cliente do detentor do registro.
�O descarte do dispositivo, dos componentes e demais acessórios deve ser feito 
de acordo com as regulamentações locais aplicáveis. O descarte ilegal pode 
causar poluição ambiental. 
Ref.: IEC 60601-1-2:2014. 

A Bomba Tira Leite Automática G-Tech Modelo Comfort Charge tem garantia de 
01 ano a contar da data de entrega efetiva dos produtos. A garantia somente será 
válida mediante apresentação do cupom fiscal com data de compra, nome, 
referência do produto e identificação do revendedor. A garantia não se aplica as 
partes sensíveis ao desgaste de uso normal, que possuem garantia de noventa 
dias, também contados a partir da data de compra.
A garantia não se aplica aos danos provocados por manuseio inadequado, 
acidentes, inobservância das instruções de uso, conservação e operação descri-
tas no manual, ou a alterações feitas no instrumento por terceiros. Qualquer 
abertura desautorizada do dispositivo invalidará esta garantia; não existem 
componentes internos que necessitem ser manuseados pelo usuário. A bateria, e 
os danos provocados pelo vazamento da mesma, não estão cobertos pela garan-
tia. A garantia não cobre despesas de envio e retorno para conserto, atos ou fatos 
provocados pelo mau funcionamento do dispositivo e outras despesas não 
identificadas. O fabricante se reserva do direito de substituir o produto defeituoso 
por outro novo, caso julgue necessário, sendo o critério de julgamento exclusivo 
do fabricante. Os reparos efetuados dentro do prazo de garantia não o prorrogam. 
Todo serviço de manutenção oriundo de peças sensíveis ao desgaste de uso será 
cobrado a parte, mesmo que o aparelho esteja dentro do prazo de garantia.
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INDICAÇÃO
A Bomba Tira Leite Automática G-Tech Modelo Comfort Charge foi especialmente 
projetada para auxiliar as mães a extraírem leite com maior facilidade. Ela simula 
o ritmo de sucção do bebê e apresenta nove níveis de ajuste de sucção/extração 
e nove modos de massagem/estimulação.
Por ser um dispositivo leve, portátil e de simples montagem, permite que as mães 
o utilizem convenientemente, seja em casa ou em ambiente externo.

MECANISMO DE AÇÃO
O mecanismo de ação da Bomba Tira Leite Automática se dá pela estimulação 
das glândulas mamárias na qual simula o ciclo natural de sucção realizado pelo 
bebê.

CONTEÚDO
-01 Bomba Tira Leite Automática G-Tech Modelo Comfort Charge
-01 Adaptador de Fonte de Alimentação Elétrica
-01 Cabo USB
-Manual do usuário

1.Certifique-se de que suas mãos estejam limpas antes de realizar a montagem 
da bomba.

2.Insira o funil no conector do corpo da 
bomba para garantir um ajuste perfeito, 
conforme mostrado ao lado.

3.Encaixe o diafragma na parte superior 
do corpo da bomba contendo o funil e, 
em seguida, cubra-o com a tampa do 
diafragma. Gire a tampa no sentido 
horário para fazer um ajuste adequado, 
conforme mostrado ao lado.

4.Fixe a válvula de sucção sob o corpo 
da bomba e certifique-se de que a 
válvula de sucção esteja totalmente 
inserida, conforme mostrado ao lado.

6.Insira a extremidade mais larga do tubo 
de conexão na entrada da tampa do 
diafragma e a outra extremidade no 
orifício de entrada de ar do motor. 
Certifique-se de que os dois conectores 
estão encaixados perfeitamente, 
conforme imagem aao lado
Nota: Verifique se todos os componen-
tes estão corretamente montados antes 
de iniciar a extração do leite.

Insira o conector DC do cabo USB na 
porta de entrada situada na parte inferior 
do motor da bomba tira leite e conecte a 
outra extremidade do cabo contendo o 
conector USB ao adaptador da fonte de 
alimentação elétrica, conforme figura ao 
lado.

O dispositivo reconhece automaticamente o nível da bateria.
�Quando a bateria está fraca, o ícone indicador de bateria      fica piscando em 
vermelho, indicando a necessidade de carregamento do dispositivo.
�Durante o carregamento, o ícone indicador de bateria        fica piscando em verde 
e ficará permanentemente em verde quando totalmente carregado.
Nota: O dispositivo só poderá ser carregado quando estiver desligado e com o 
adaptador conectado.

5. Encaixe e rosqueie o frasco de 
leite na parte inferior do corpo da bomba 
para que ela se encaixe perfeitamente, 
conforme mostrado ao lado.

A1: Ícone de indicação do nível de 
modo extração ou estimulação
A2: Ícone de modo 
massagem/estimulação
A3: Ícone de modo sucção/extração
A4: Modo de sucção simulada
A5: Ícone de indicador de bateria
A6: Ícone Liga/Desliga
A7: Ícone de mudança de modo
A8: Ícone de redução do nível de 
potência de extração ou estimulação
A9: Ícone de aumento do nível de 
potência de extração ou estimulaçãoADVERTÊNCIA E CUIDADOS

�Por favor, leia as instruções de uso cuidadosamente antes de utilizar este 
produto.
�Este produto destina-se apenas aos fins descritos neste manual.
�As partes da bomba tira leite que entram em contato direto com o leite são itens 
de uso pessoal e, por razões de higiene, não devem ser compartilhadas com 
outras mães ou revendida de uma para outra.
�Certifique-se de que todos os componentes estejam limpos antes da utilização. 
�Utilize apenas acessórios originais do produto. Não utilize acessórios não 
recomendados pelo fabricante e nem modifique o equipamento.
�Nunca use este produto se ele tiver um cabo ou plugue danificado, se não estiver 
funcionando corretamente ou se tiver sido derrubado ou caído na água.
�Não torça, enrole ou dê nó no tubo de conexão durante o uso.
�Se você sentir qualquer dor ou desconforto durante o uso, pare imediatamente o 
uso e consulte seu médico.
�Não bombeie demais para evitar lesões nos seios. Se você tiver algum problema 
ou dor, consulte seu especialista em amamentação ou médico.
�Não lave ou mergulhe a unidade do motor, cabo USB e o adaptador AC em água. 
Para limpeza, siga os procedimentos descritos neste manual.
�Não utilize a Bomba Tira Leite Automática G-Tech durante o banho ou caso 
esteja com o corpo molhado.
�Caso o motor da Bomba Tira Leite Automática G-Tech caia ou submerja em 
água, não a utilize. Contate imediatamente alguma assistência técnica 
autorizada.
�Não utilize a Bomba Tira Leite Automática G-Tech enquanto dorme ou quando 
estiver sonolenta.
�Não deixe o aparelho ao alcance de crianças, por conter peças pequenas que 
podem ser engolidas e por conter tubos e cabos que podem causar risco de 

estrangulamento.
�Este aparelho não deve ser utilizado por pessoas, incluindo crianças, com 
capacidades físicas, cognitivas ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 
ou conhecimentos, a menos que estas sejam supervisionadas ou tenham sido 
relativamente instruídas à utilização do aparelho por uma pessoa responsável 
pela sua segurança.
�Não use uma bomba tira leite durante a gravidez, pois a extração pode causar 
abortos espontâneos.
�Caso não consiga extrair o leite após 5 minutos de tentativa, pare imediatamente 
a extração.
�Caso, no momento da utilização da bomba, a temperatura ambiente esteja 
abaixo da temperatura de operação do equipamento (5° C), ligue o motor e 
deixe-o funcionar por aproximadamente 30 segundos para obter o rendimento 
máximo de sucção. Após esse período, pode iniciar-se a extração do leite 
materno.
�Jamais tente consertar a Bomba Tira Leite Automática G-Tech por conta própria, 
pois qualquer abertura desautorizada do mesmo invalidará o direito à garantia. 
�Se qualquer alteração no desempenho do equipamento for observada, verifique 
o tópico “Resolução de Problemas” contido nesse manual; caso o problema 
persista, entre em contato com uma assistência técnica.
�Retire sempre o produto da tomada imediatamente após o uso.
�Se qualquer parte do equipamento for engolida, consultar um médico.
�A parte da Bomba Tira Leite Automática G-Tech que entra em contato com o 
usuário é livre de Bisfenol A e normalmente não causa reação alérgica, caso 
qualquer reação alérgica ocorra, favor, consultar um médico.
�Não exceda o volume máximo de 180 ml determinado no frasco de leite (3/4 da 
capacidade do frasco).
�Não exponha o aparelho a temperaturas muito elevadas, umidade, poeira ou à 
luz do sol direta. Siga as instruções descritas neste manual para o 
armazenamento correto da sua Bomba Tira Leite Automática G-Tech Comfort 
Charge.
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Descrição das Funções Principais

Descrição dos Ícones/Símbolos

Ícone Liga/Desliga

Mudança de Modo

Aumento do nível de potência 
de sucção/massagem

O dispositivo entra em modo de 
espera (standby) após 30 minutos de 
trabalho contínuo sem operação. O 
dispositivo permanece em modo de 
espera por 1 minuto sem operação até 
que ocorra o seu desligamento 
automático.

Mantenha pressionado por 
aproximadamente 2 segundos para 
ligar e desligar o dispositivo. 

Pressione uma vez para pausar. 
O dispositivo permanece pausado por 
até 5 minutos sem operação até que 
ocorra o seu desligamento automático. 

Pressione uma vez para aumentar 
em 1 nível

Pressione para alternar entre os três 
modos possíveis de extração de 
leite.

Pressione uma vez para diminuir em 
1 nível

Redução do nível de potência 
de sucção/massagem

Modo de sucção/extração

Sente dor quando realiza a 
extração/sucção

Posição atual

Tempo de operação

Indicador de bateria

Modo de sucção simulada

Aplique uma compressa morna por 5 
minutos antes de usar e aumente o 
nível de potência gradativamente de 1 
em 1 até encontrar o nível adequado. 
Pare de usar a Bomba Tira Leite se 
você não conseguir extrair o leite 
facilmente conforme descrito acima e 
consulte seu médico imediatamente.

A Bomba Tira Leite não funciona

A carga de energia não é suficiente. 
Favor, desligue o seu dispositivo e 
conecte-o à fonte de alimentação para 
recarregar e usá-lo novamente com a 
carga completa. Se ainda o seu 
dispositivo não funcionar quando você 
o conectar ao adaptador, entre em 
contato com nosso serviço de 
atendimento ao cliente - SAC.

A potência de sucção é muito fraca 
ou não há sucção

Siga as etapas de montagem para 
remontar o seu dispositivo. 
Certifique-se de que conectou 
firmemente as duas extremidades do 
tubo na tampa do diafragma e no 
orifício de entrada de ar do motor.

Apresenta 9 níveis, com frequência de 
sucção lenta e alta força de sucção, 
adequado para a coleta rápida de leite.
Apresenta 9 níveis. É uma combinação 
dos modos de estimulação e de 
extração que simula o ciclo natural de 
sucção do bebê e torna o processo de 
extração mais realista. São 2 ciclos de 
sucção, 1 estimulação, 3 ciclos de 
sucção e 2 ciclos de estimulação, em 
sequência.

Apresenta 9 níveis, frequência de 
sucção rápida e baixa força de sucção, 
que podem efetivamente estimular as 
glândulas mamárias para atingir o 
papel da lactação. Após 2 minutos de 
operação neste modo, entra 
automaticamente no modo de sucção.

Mostra o nível atual de potência de 
operação do dispositivo.

Exibe automaticamente o tempo atual 
de extração de leite após um período 
sem operação.

Fica verde quando a energia é 
suficiente e vermelho quando a 
energia é insuficiente.

1.Lave bem as mãos antes de usar o dispositivo e certifique-se de que os seus 
componentes estejam bem limpos e corretamente encaixados de acordo com as 
instruções de montagem.
2.Ao usar a bomba tira leite, sente-se em uma posição normal levemente 
inclinada para a frente e relaxe. Coloque um banquinho acolchoado sob os pés 
para ajudar a manter a posição correta e evitar pressão na parte inferior das 
costas. 
Nota: Realizar massagens utilizando compressas mornas para auxiliar a abertura 
das glândulas mamárias e com isso contribuir para o melhor fluxo e extração do 
leite materno e, consequentemente, melhores resultados.
3.Encaixe o seio dentro do dispositivo montado, com o mamilo centralizado no 
funil, e pressione a bomba firmemente contra o seio, segurando o seio com a 
outra mão para garantir que não entre ar. (ver foto 1)

4.O modo de massagem/estimulação é o modo padrão depois que o produto é 
ligado. Quando quiser, o usuário pode pressionar o ícone de mudança de modo 
para alternar entre os modos à vontade. Uma vez no modo de 
massagem/estimulação, o dispositivo irá massagear por cerca de 2 minutos, e, 
em seguida, entrará automaticamente no modo de sucção/extração. (ver foto 2)

5. O motor da bomba tira leite pode ser operado de acordo com o interesse do 
usuário pressionando os ícones “+” e “- “, alternando entre quaisquer níveis de 
potência de 1 a 9 (ver imagem 3).

6. Ao pressionar uma vez o ícone Liga/Desliga, o usuário pode pausar a extração.  
Ao pressionar novamente o ícone de Liga/Desliga, o dispositivo retoma a sucção 
e consequente extração do leite. O dispositivo permanece pausado por até 5 
minutos sem operação até que ocorra o seu desligamento automático. (ver foto 
4).

1.3 Esterilização diária
� Lave bem as mãos.
� Separe todas as peças/componentes que entram em contato com os seios e o 
leite.
� Encha um recipiente com água até um nível em que todas as partes fiquem 
submersas.
� Esquente a água até ferver. Após ferver e já com a fonte de calor desligada, 
coloque as peças/componentes (exceto o motor, cabo USB, adaptador de 
alimentação e tubo de conexão) na água fervente por 5-10 minutos. Para os 
componentes feitos de silicone (diafragma e válvula), colocá-los em água fervente 
por 2-3 minutos já é o suficiente. Favor, se atentar que a fervura prolongada 
dessas peças de silicone levará à sua deformação e afetará o uso normal.
Após esse período, retire-os da água com cuidado para não se queimar. 
Recomendamos a utilização de um instrumento como um pegador, que não seja 
composto de metal.
� Coloque as peças/componentes sobre folhas de papel absorventes ou em uma 
toalha limpa e seca.

ATENÇÃO:
� Não esterilize o tubo de conexão de PVC uma vez que este tubo funciona 
apenas para passagem de ar, sem que haja passagem de leite por este 
componente. Para limpar este componente, utilize um pano macio e seco.
� NUNCA lave ou esterilize a unidade do motor, cabo USB e o adaptador de 
alimentação pois estas partes são compostas por componentes elétricos. Para 
limpar estes componentes da sua bomba tira leite, utilize um pano macio e seco.
�Limpe ou esterilize antes de cada uso.
Manutenção
�As válvulas de sucção estão sujeitas a danos. Por favor, manuseie-as com 
cuidado durante a limpeza. Se notar vazamento de ar ou perda de sucção, 
substitua a válvula imediatamente para garantir o funcionamento adequado da 
sua bomba tira leite.
�A bateria possui um ciclo de uso específico. Se a bateria não tiver carga 
suficiente ou se ela não puder ser recarregada, contate o serviço de atendimento 
ao cliente – SAC (0800 052 1600 ou www.accumed.com.br).

ATENÇÃO!
�É proibido utilizar ou carregar a sua bomba tira leite próximo à fontes de calor ou 
em um ambiente onde a temperatura exceda 40°C.
�É estritamente proibido colocar a unidade do motor e o cabo USB em quaisquer 
líquidos, como água, gasolina, bebidas, etc.
�É estritamente proibido jogar o seu dispositivo no fogo ou aquecê-lo.
�Não permita que crianças brinquem com a embalagem plástica do produto para 
evitar o risco de asfixia.

 

Modelo Comfort Charge 

Fonte de alimentação 5V 1A 

Capacidade da bateria 1200mAh, 4.4Wh 

Voltagem da bateria 3.7V  

Ruído 60dB 

Frequência de massagem/estimulação 70 – 120 ciclos/min. 

Frequência de sucção/extração 30 – 95 ciclos/min. 

Potência de massagem/estimulação 80 – 200 mmHg 

Potência de sucção/extração 120 – 310 mmHg 

Condições de operação 5°C a 40°C; 15 a 90%; 70-106kPa 

Condições de armazenamento -25°C a 70°C; ≤ 90%; 70-106kPa 

Tipo de proteção contra choque elétrico Equipamento classe II 

Grau de proteção contra choque elétrico Parte aplicada tipo BF 

Grau de proteção contra penetração da 
água 
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 Temperatura ambiente Geladeira Freezer 

Leite fresco coletado Não deixar a 
temperatura ambiente 

4°C manter por 3-5 dias -16°C manter por 6 
meses 

Leite materno 
descongelado 

Não armazenar 10 horas Não congelar 

 

Diretrizes e declaração do fabricante – Emissões Eletromagnética 

O dispositivo é destinado ao uso no ambiente eletromagnético especificado abaixo. Convém que o 
comprador ou o usuário do dispositivo garanta que este seja utilizado em tal ambiente. 

Ensaio de Emissões Conformidade Ambiente Eletromagnético – diretrizes 

Emissões de RF CISPR 11 Grupo 1 O dispositivo utiliza energia RF apenas para 
suas funções internas. Sendo assim, as 
emissões são muito pequenas e não são 
capazes de motivarem qualquer tipo de 
perturbação em equipamentos eletrônicos 
próximos.   

Emissões de RF CISPR 11 Classe B 
O dispositivo é apropriado para uso em todos 
os estabelecimentos, incluindo domicílios e 
aqueles diretamente conectados à REDE 
PÚBLICA DE ALIMENTAÇÃO ELÉTRICA de 
baixa tensão que alimenta as edificações 
utilizadas como domicílios. 

Emissões de Harmônicos de 
corrente IEC 61000-3-2 

Classe A 

Variações de tensão, 
Flutuações de tensão/ e 

emissões de cintilação IEC 
61000-3-3 

Em conformidade 

 
 

 

 
Diretrizes e declaração do fabricante - Imunidade Eletromagnéticas 

O dispositivo é destinado ao uso no ambiente eletromagnético especificado abaixo. Convém que o comprador ou o usuário do 
dispositivo garanta que este seja utilizado em tal ambiente. 

Ensaio de 
Imunidade 

Nível de Ensaio 
IEC 60601 

Nível de 
Conformidade 

Ambiente 
Eletromagnético 

- Diretrizes 

Imunidade à Descarga 
eletrostática (ESD) 

IEC 61000-4-2 

± 8kV contato 
± 2kV, ± 4kV, ± 8kV 

± 15kV ar 

± 8kV contato  
± 2kV, ± 4kV, ± 8kV 

± 15kV ar 

No caso de teste de 
descarga de ar, as 
condições climáticas 
devem estar dentro das 
faixas a seguir:  
Temperatura Ambiente: 15 
– 35°C; 
Umidade relativa: 30 - 60%. 

Imunidade à 
transiente elétrico 

rápido/salva  
IEC 61000-4-4 

± 2kV para linhas da Alimentação 
elétrica 

Frequência de repetição de 100 kHz 
± 1kV para linhas de entrada/saída 

 
± 2kV para linhas da 
Alimentação elétrica 
± 1kV para linhas de 

entrada/saída 
 

Convém que a qualidade 
da alimentação da rede 

elétrica seja típica de um 
ambiente hospitalar ou 

comercial. 

Surtos 
IEC 61000-4-5 

± 0,5 kV, ± 1 kV linha-linha 
± 0,5 kV, ± 1 kV, ± 2 kV modo comum 

 
± 0,5 kV, ± 1 kV linha-linha 

 

Convém que a qualidade 
da alimentação da rede 

elétrica seja típica de um 
ambiente hospitalar ou 

comercial. 

Imunidade às quedas 
de tensão, 

interrupções curtas e 
variações de tensão 

IEC 61000-4-11 

0% UT (queda de 100% em UT) para 
0,5 ciclo em 
0°,45°,90°,135°,180°,225°,270°e 315° 
 
0% UT (queda de 100% em UT) para 1 
ciclo em 0° 
 
70% UT (queda de 30% em UT) para 
25/30 ciclos em 0° 
0% UT (queda de 100% em UT) para 
250/300 ciclos em 0° 

0% UT (queda de 100% em 
UT) para 0,5 ciclo em 
0°,45°,90°,135°,180°,225°,27
0°e 315° 
 
0% UT (queda de 100% em 
UT) para 1 ciclo em 0° 
 
70% UT (queda de 30% em 
UT) para 25/30 ciclos em 0° 
0% UT (queda de 100% em 
UT) para 250/300 ciclos em 
0° 

Convém que a qualidade 
da alimentação da rede 
elétrica seja típica de um 
ambiente hospitalar ou 
comercial. Se o usuário do 
equipamento precisar de 
funcionamento contínuo 
durante interrupções da 
alimentação da rede 
elétrica, é recomendável 
que o dispositivo seja 
alimentado por uma fonte 
contínua ou uma bateria. 

Imunidade ao campo 
magnético na 
frequência de 
alimentação 

(50/60Hz) 
IEC 61000-4-8 

30A/m 
50/60Hz 

30A/m 
50/60Hz 

Convém que campos 
magnéticos na frequência 
da rede de alimentação 
tenham níveis 
característicos de um local 
típico em um ambiente 
típico hospitalar ou 
comercial. 

NOTA: Ut é a tensão de rede c.a. anterior à aplicação do nível de ensaio. 

 
Diretrizes e declaração do fabricante - Imunidade Eletromagnética 

O dispositivo é destinado ao uso no ambiente eletromagnético especificado abaixo. Convém que o comprador ou o usuário do  dispositivo 
garanta que este seja utilizado em tal ambiente.  

Ensaio de 
Imunidade 

Nível de Ensaio 
IEC 60601 

Nível de 
Conformidade 

Ambiente Eletromagnético 
- Diretrizes 

Imunidade às 
perturbações 
conduzidas, 

induzidas por 
campos de RF 
IEC 61000-4-6 

 

3 Vrms 
0,15 - 80 MHz 

6 Vrms 
0,15 - 80 MHz 

nas bandas de rádio ISM e 
frequência de Rádio amador 

 
Em conformidade 

Não convém que sejam utilizados equipamentos de 
comunicação por RF móveis ou portáteis a distâncias 
menores em relação à qualquer parte do dispositivo, 
incluindo cabos, do que a distância de separação 
recomendada calculada pela equação aplicável à 
frequência do transmissor. 

Imunidade ao campo 
eletromagnético de 

RF Irradiada 
IEC 61000-4-3 

10 V / m em 80-2700 MHz 
Modulação AM e 9-28V / m 
em 385-5785 MHz, modo de 
pulso e outra modulação. O 

sistema deve ser testado 
conforme especificado na 
tabela 9 da IEC60601-1-2 

para campos de proximidade 
de equipamentos de 

comunicação sem fio RF 
usando os métodos de teste 

especificados na 
IEC 61000-4-3 

10 V / m em 80-2700 
MHz 
Modulação AM e 9-
28V / m em 385-5785 
MHz, modo de pulso e 
outra modulação. O 
sistema deve ser 
testado conforme 
especificado na tabela 
9 da IEC60601-1-2 
para campos de 
proximidade de 
equipamentos de 
comunicação sem fio 
RF usando os métodos 
de teste especificados 
na IEC 61000-4-3 

Distância de Separação 
Recomendada 

Considerando a redução da distância mínima de 
separação, com base no GERENCIAMENTO DE RISCO, e 
utilizando NÍVEIS DE TESTE DE IMUNIDADE mais 
elevados, adequados para a distância mínima de 
separação reduzida. As distâncias de separação mínimas 
para NÍVEIS DE TESTE DE IMUNIDADE mais elevados 
devem ser calculadas usando a seguinte equação:  

d= 1,2  

d= 1,2  80 MHz a 800 MHz 

d= 2,3  800 MHz a 2.7 GHz 

 

Onde P é a potência máxima em watts (W), d é a 
distância de separação recomendada em metros (m).  
Intensidades de campo oriundos de transmissores de RF 
fixos, conforme determinado por uma pesquisa 
eletromagnética do campo, seja menor do que o nível de 
conformidade em cada faixa de frequência.  
Pode ocorrer interferência na vizinhança dos 
equipamentos marcados com seguinte símbolo:  

NOTA 1: A 80 MHz e 800 MHz, a maior faixa de frequência é aplicável.  
NOTA 2: Estas diretrizes podem não ser aplicáveis a todas as situações. A propagação eletromagnética é afetada pela absorção e reflexão de 
estruturas, objetos e pessoas. 

a. A intensidade de campo proveniente de transmissores fixos, tais como estações base de rádio para telefones (celular ou sem fi o) e rádios 
móveis de solo, radioamador, transmissões de rádio AM e FM e transmissões de TV não pode ser prevista teoricamente com precisão. Para 
avaliar o ambiente eletromagnético gerado pelos transmissores fixos de RF, convém que seja considerada uma vistoria eletromag nética do 
campo. Se a intensidade de campo medida no local no qual o dispositivo será utilizado exceder o NÌVEL DE C ONFORMIDADE aplicável para RF 
definido acima, convém que o dispositivo seja observado para que se verifique se está funcionando normalmente. Se um desempen ho 
anormal for detectado, medidas adicionais podem ser necessárias, tais como reorientação ou realoca ção do dispositivo. 
b.  Acima da faixa de frequência de 150kHz à 80 MHz, convém que a intensidade de campo seja menor que 3 V/m.  

 

Especificações de teste para imunidade da porta do gabinete a equipamentos de comunicação sem fio RF 

Frequência do teste 
(MHz) 

Modulação NÍVEL DO TESTE DE 
IMUNIDADE 

(V/m) 

385 Modulação De Pulso 18 Hz  27 

450 FM desvio de ± 5 kHz seno de 1kHz 28 

710 Modulação De Pulso 217 Hz 9 

745 

780 

810 Modulação De Pulso 18 Hz 28 

870 

930 

1720 Modulação De Pulso 217 Hz 28 

1845 

1970 

2450 Modulação De Pulso 217 Hz 28 

5240 Modulação De Pulso 217 Hz 9 

5500 

5785 

NOTA: 
Se necessário para atingir o NÍVEL DE TESTE DE IMUNIDADE, a distância entre a antena transmissora e o 
EQUIPAMENTO EM ou SISTEMA EM pode ser reduzida para 1 m. A distância de teste de 1 m é permitida pela 
IEC 61000-4-3. 

a) A portadora deve ser modulada usando um sinal de onda quadrada de ciclo de serviço de 50%. 
b) Como alternativa à modulação FM, a modulação de pulso de 50% a 18 Hz pode ser usada porque, embora 
não represente a modulação real, seria o pior caso. 

 

Item        Descrição

  Validade

  Data de Fabricação

  Código do lote

  Número de Série

Equipamento protegido contra objetos sólidos estranhos de Ø de 12,5 mm 
e maior; e Protegido contra gotas d'água caindo verticalmente quando o 
invólucro (GABINETE) é inclinado até 15°

   Parte aplicada de tipo BF;
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  Leia cuidadosamente  as instruções de uso antes de usar o equipamento 

Limites de temperatura

Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos

SN

Limite de umidade

Limite de pressão atmosférica

Fabricante

            

Frágil, manusear com cuidado

Manter afastado de luz solar

Manter seco

Este lado para cima

Limites de temperatura

Empilhamento Máximo

9

14 15 16


